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kakudhane ki walupu  
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ku nadruma, makucingalre, lupatharukaiyane ki 

walupu, kay kakuthane ku apanane, la kathane, kay 

talupane si kadaengane ku akilibakane madu, ku la 

manemane tarapaswalana madu thingale musakene, lu 

thingalesu ku kakudhane ki walupu, ikay ku 

sakialibakesu ki umaumase ki waudriudripi ki 

kadaengane. 

 

ku tara alupu ku sauvalai, kiausakene, ki mapapangale, 
 

lu sicivare ku panaini ku taralupu amani ku 
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sapatuthingalane kulriguini, lu lrialupu ku tara alupu, 

tarakiasidrama tarakiaukalava. 

 

la kamani, kay Ngudradrekai, kay sauvalai, 

nawtaramalra ku lrigu ki tarapapana laiya, la 

singikalrulai ki bulru ku kakudhane ki tara alupu, ku 

kai walupu ku sauvalai, ku kai siabariangalai ku 

sauvalai, kiatusinalreme kai kiausakene ki sakecekele, 

la kamane, lu alupusu lapana si pangisabulu ki 

sakacekele, la lri kay ku bengelraisu, idulrusu ki tilibi 

19   ki sapasiasilange. 
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kay lrigu ki tarapapana, lu panasu ku valisane si 

ngulrimangasu, pakavaeva madu si civare ku 

bariangalai, lu paki ngivavalesu la pana ku valisane 

ngudrusa, pakadrusa madu sicivare ku bariangalai, lu 

paki ngivavalesu, la panasu ngutulru ku valisane, 

isicivaresu pakatulru ku bariangulai, lu panane si 

ngulrimunga ku tina, ku babui, siacivare madu, paka 
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vaeva ku tava, lu panane ku salaungane, sia civare 

madu ku tava si pangangace. 

ku kidremedreme ki tara alupu, tarapasuala madu ki 

libake ki talupane, tarapadungudungu madu, ku 

kakudhane ki talupune, luka bebetethesu, lu kai 

sumusakene ki talupane, tara mualisi madu 

taramuacugul madu, ku amatikuruame. 


